
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 30ής Ιανουαρίου 2003
περί τροποποιήσεως της απόφασης 2002/994/ΕΚ σχετικά µε ορισµένα µέτρα προστασίας για τα προϊόντα

ζωικής προέλευσης που εισάγονται από την Κίνα

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 426]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/72/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 97/78/ΕΚ του Συµβουλίου, της 18ης ∆εκεµβρίου
1997, για καθορισµό των αρχών οργάνωσης των κτηνιατρικών
ελέγχων των προϊόντων που εισάγονται στην Κοινότητα από τρίτες
χώρες (1), και ιδίως το άρθρο 22 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Μετά την ανίχνευση της παρουσίας υπολειµµάτων κτηνια-
τρικών φαρµάκων σε ορισµένα προϊόντα ζωικής προέλευσης
εισαγωγής Κίνας και τις ελλείψεις που διαπιστώθηκαν κατά
την επίσκεψη επιθεώρησης στη χώρα αυτή, όσον αφορά τους
κανονισµούς κτηνιατρικών φαρµάκων και το σύστηµα ελέγ-
χου των υπολειµµάτων στα ζώντα ζώα και στα ζωικά
προϊόντα, η Επιτροπή εξέδωσε την απόφαση 2002/69/ΕΚ
της Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 2002, για ορισµένα
µέτρα προστασίας όσον αφορά τα προϊόντα ζωικής προέ-
λευσης εισαγωγής Κίνας (2).

(2) Τα στοιχεία που έχουν παρασχεθεί από τις αρχές της Κίνας
και τα αρνητικά αποτελέσµατα των ελέγχων που πραγµατο-
ποιήθηκαν από τα κράτη µέλη επέτρεψαν την εισαγωγή
ορισµένων προϊόντων ζωικής προέλευσης από την Κίνα µέσω
της πραγµατοποίησης ορισµένων τροποποιήσεων στην από-
φαση 2002/69/ΕΚ. Οι τροποποιήσεις αυτές παγιοποιήθηκαν
στην απόφαση 2002/994/ΕΚ της Επιτροπής (3).

(3) Στην απόφαση 2002/69/ΕΚ, όπως τροποποιήθηκε από την
απόφαση 2002/933/ΕΚ (4), αναφέρονται τα εκτρεφόµενα και
τα µη εκτρεφόµενα φιλέτα σολοµού (Salmo salar) ως
προϊόντα τα οποία επιτρέπεται να εισαχθούν από την Κίνα.

Ωστόσο, το προϊόν αυτό περιλαµβάνεται στο παράρτηµα της
απόφασης 2002/994/ΕΚ χωρίς να διευκρινίζεται ότι επιτρέ-
πονται και τα δύο αυτά είδη φιλέτων σολοµού. Συνεπώς, το
παράρτηµα της απόφασης 2002/994/ΕΚ πρέπει να τροπο-
ποιηθεί αναλόγως.

(4) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα της απόφασης 2002/994/ΕΚ αντικαθίσταται από το
παράρτηµα της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από τις 30 Φεβρουαρίου 2003.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 30 Ιανουαρίου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Μέρος Ι Κατάλογος των προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο ή για
ζωοτροφές που επιτρέπεται να εισαχθούν στην Κοινότητα χωρίς δοκιµές:

— Αλιευτικά προϊόντα, εκτός από:
— εκείνα της υδατοκαλλιέργειας, µε εξαίρεση τα φιλέτα σολοµού του είδους Salmo salar που αναφέρονται

κατωτέρω,
— χέλια,
— γαρίδες εκτός από εκείνες που αλιεύονται στον Ατλαντικό Ωκεανό όπως αναφέρεται κατωτέρω.

— Φιλέτα σολοµού του είδους Salmo salar.

— Ολόκληρες γαρίδες που αλιεύονται στον Ατλαντικό Ωκεανό οι οποίες δεν έχουν αποτελέσει αντικείµενο
οποιασδήποτε προετοιµασίας ή µεταποίησης εκτός από την κατάψυξη και τη συσκευασία στην τελική συ-
σκευασία τους επί του σκάφους και την απευθείας εκφόρτωση στο κοινοτικό έδαφος.

— Ζελατίνη.

Μέρος ΙI Κατάλογος των προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο ή για
ζωοτροφές που επιτρέπεται να εισαχθούν στην Κοινότητα και τα οποία υπόκεινται σε χηµική δοκιµή
σύµφωνα µε τους όρους της παραγράφου 2 του άρθρου 3:

— Έντερα ζώων.

— Ποταµοκαραβίδες του είδους Procambrus clarkii που έχουν αλιευθεί σε φυσικά γλυκά νερά.

— Σουρίµι που παράγεται από αλιευτικά προϊόντα των οποίων η εισαγωγή επιτρέπεται σύµφωνα µε το µέρος Ι.

Μέρος ΙΙI Κατάλογος των προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο ή για
ζωοτροφές που επιτρέπεται να εισαχθούν στην Κοινότητα και τα οποία υπόκεινται σε χηµική δοκιµή
σύµφωνα µε τους όρους της παραγράφου 2 του άρθρου 3:».

31.1.2003 L 26/85Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών ΚοινοτήτωνEL


